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PETICIÓN PARA NOMBRAR A TUTOR TEMPORAL DE UN ADULTO
(Tribunal testamentario—Tutelas de menores y adultos)

Probate Code, § 2250;
Cal. Rules of Court, rules 7.101, 7.1062

www.coutinfo.ca.gov

GC-111 S
SOLO PARA USO DE LA CORTE

Solo para 
información

No entregue a la 
corte

NÚMERO DE CASO:

No entregue a la corte

FECHA DE AUDIENCIA:

DEPTO.: HORA:

PARTE SIN ABOGADO O ABOGADO (nombre, Núm. del Colegio de Abogados y dirección):

TELÉFONO: FAX: (opcional):

EMAIL (opcional):

ABOGADO DE (nombre):

CORTE SUPERIOR DE CALIFORNIA, CONDADO DE
DIRECCIÓN (NÚMERO Y CALLE): 

DIRECCIÓN POSTAL:

CIUDAD Y CÓDIGO POSTAL:

NOMBRE DE SUCURSAL:

TUTELA TEMPORAL DE
(Nombre):

PUPILO

PETICIÓN PARA NOMBRAR A TUTOR TEMPORAL DE UN ADULTO

* de la Persona * del Patrimonio * de la Persona y del Patrimonio

1. El solicitante (nombre a cada uno):
solicita que

a. (Nombre):
(Dirección y
número de teléfono):
sea nombrado tutor temporal de la PERSONA del pupilo propuesto y que se emitan Cartas al calificar.

b. (Nombre):
(Dirección y
número de teléfono):
sea nombrado tutor temporal del PATRIMONIO del pupilo propuesto y que se emitan Cartas al calificar.

c. (1) * No se requiere una fianza porque la petición es solo para la tutela temporal de la persona de un adulto.
(2) * No se requiere fianza por las razones mencionadas en el Adjunto 1c.
(3) * Se fijará una fianza de $ . La proporcionará una aseguradora de fianzas o según lo dispuesto por la ley.

(Especifique las razones en el Adjunto 1c si la cantidad es diferente del máximo requerido por la sección 2320 del 
Código Testamentario y la regla 7.207 (c) de las Reglas de las Cortes de California.

(4) * Se permiten depósitos de $  en una cuenta bloqueada. Se presentarán los recibos.
(Especifique la institución y la ubicación):

d. *  Con esta petición, se presenta una solicitud de excepción al aviso de audiencia de esta petición por un motivo justificado.
e. * Se otorguen las facultades especificadas en el Adjunto 1e, además de las otorgadas por la ley.
f. * Se otorguen otras órdenes (especifique en el adjunto 1f).

2. El pupilo propuesto es (nombre):
Dirección actual: Teléfono actual:

3. El pupilo propuesto necesita un tutor temporal para * proporcionar cuidado, mantenimiento y apoyo temporales
* proteger la propiedad para evitar pérdidas o daños debido a (los hechos se especifican * en el adjunto 3
* a continuación):
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GC-111 S
TUTELA TEMPORAL DE
(Nombre):

PUPILO

NÚMERO DE CASO:

No entregue a la corte

PETICIÓN PARA NOMBRAR A TUTOR TEMPORAL DE UN ADULTO
(Tribunal testamentario—Tutelas de menores y adultos)

4. Se requiere una tutela temporal
a. * hasta la audiencia sobre la petición para nombrar a un tutor general de un adulto.
b. * hasta la apelación según la sección 1301 del Código Testamentario.
c. * durante la suspensión de los poderes del tutor.

5. * Carácter y valor estimado de la propiedad del patrimonio (complete si se solicita una tutela temporal del patrimonio o de 
la persona y del patrimonio):

a. Propiedad personal:
b. Ingreso bruto anual de todas las fuentes, incluidos los bienes muebles e 

inmuebles, los sueldos, las pensiones y los beneficios públicos:

c. Monto adicional por el costo de recuperación de la fianza, calculado según 
lo requerido en la regla 7.207(c). de las Reglas de las Cortes de California:

d. Total:

$ 

$ 

$ 

$ 

6. *  El solicitante solicita la autoridad para cambiar la residencia del pupilo propuesto durante la tutela temporal.
a. * El solicitante propone cambiar la residencia del pupilo propuesto a (dirección):

El pupilo propuesto sufrirá daños irreparables si no se cambia su residencia como se solicita, y ningún medio menos 
restrictivo de la libertad del pupilo propuesto será suficiente para evitar el daño debido a que (los motivos se especifican

* en el adjunto 6a * a continuación):

b. *  El pupilo propuesto debe salir del estado de California para permitir la realización del siguiente tratamiento médico no 
psiquiátrico esencial para la supervivencia física del pupilo propuesto. El pupilo propuesto otorga su consentimiento para 
este tratamiento médico. (Los hechos y el lugar de tratamiento se especifican
* en el adjunto 6b * a continuación):

7. * El solicitante es un fiduciario profesional
a. El solicitante posee la licencia n.º (especifique): de la Oficina de Fiduciarios Profesionales del 

Departamento de Asuntos del Consumidor emitida o renovada por última vez el (especifique la última fecha de emisión inicial 
o de renovación): .

b. El solicitante recibió el pedido de presentación de esta petición por parte de (nombre): .
c. Las circunstancias que llevaron a la participación del solicitante en la presentación de esta petición se describen en el adjunto 7c.
d. El solicitante:

(1) *  No tuvo ninguna relación con el pupilo propuesto, su familia o sus amigos antes de participar en la 
presentación de esta solicitud.

(2) *  Tuvo una relación con el pupilo propuesto, su familia o sus amigos antes de participar en la 
presentación de esta solicitud. La relación se describe en * el adjunto 7d. * la
Petición de nombramiento de tutor (formulario GC-310) presentada con esta petición o en un 
adjunto a dicha petición (especifique el adjunto a la petición general):
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GC-111 S
TUTELA TEMPORAL DE
(Nombre):

PERSONA BAJO TUTELA

NÚMERO DE CASO:

No entregue a la corte

PETICIÓN PARA NOMBRAR A TUTOR TEMPORAL DE UN ADULTO
(Tribunal testamentario—Tutelas de menores y adultos)

8. Contacto del solicitante con las personas nombradas en la Petición de nombramiento de tutor
a. * El solicitante es el pupilo propuesto. (Si selecciona este punto, vaya al punto 9).
b. *  El solicitante no es el pupilo propuesto. Todas las personas, aparte del pupilo propuesto, nombradas en la Petición de 

nombramiento de tutor que se presenta junto con esta petición.

(1) * Han sido encontradas y contactadas. Todas recibirán un aviso de la audiencia sobre esta petición.
(2) * No han sido encontradas ni contactadas. Los esfuerzos para encontrar a las personas que no fueron 

encontradas y los motivos por los cuales no pudieron ser contactadas se describen bajo pena de perjurio en 
una o más declaraciones, las cuales se adjuntan a esta petición como adjunto 8b.(El adjunto 8b no es una 
solicitud de excepción de aviso por un motivo justificativo. Vea la sección 2250(e) del Código Testamentario y 
la regla 7.1062 de las Reglas de las Cortes de California).

c. *  El solicitante no es el pupilo propuesto. Los hechos que muestran las preferencias del pupilo propuesto en relación con 
el nombramiento de un tutor temporal y el nombramiento del tutor temporal propuesto en esta petición, o el motivo por el 
que no fue posible determinar dichas preferencias, se especifican en una o más declaraciones adjuntas a esta petición 
como adjunto 8c.

9. El solicitante está informado y cree que el pupilo propuesto
a. * asistirá a la audiencia.
b. *  puede pero no está dispuesto a asistir a la audiencia, no quiere oponerse al establecimiento de una tutela, no objeta al 

tutor propuesto y no prefiere que otra persona actúe como tutor. 
c. *  no puede asistir a la audiencia debido a incapacidad médica. Se adjunta una declaración jurada o un certificado de un 

profesional médico autorizado o de un practicante religioso acreditado como adjunto 9c.
d. * no es el solicitante, se encuentra fuera del estado y no asistirá a la audiencia.

10. * Se presenta junto con esta petición una Orden de nombramiento de investigador de la corte (formulario GC-330).

11. Todos los adjuntos al formulario se incorporan por medio de esta referencia como si fueran parte de este formulario. 
Hay  páginas adjuntas a este formulario.

Fecha:
(FIRMA DEL ABOGADO*)

* (También se requiere la firma de todos los solicitantes (sección 1020 del Código Testamentario).)

Declaro bajo pena de perjurio conforme a las leyes del estado de California que lo anterior es verdadero y correcto.

Fecha:

 
(ESCRIBA SU NOMBRE A MÁQUINA O EN LETRA DE MOLDE) (FIRMA DEL SOLICITANTE)

Solo para información

 
(ESCRIBA SU NOMBRE A MÁQUINA O EN LETRA DE MOLDE) (FIRMA DEL SOLICITANTE)

GC-111 S [New July 1, 2008]

Solo para la versión en inglés que se puede llenar en línea:
Para su protección y privacidad, presione el botón “Borrar formulario” 

después de imprimirlo.
Imprimir formulario Guardar formulario Solo para la versión en inglés que se puede llenar en línea:

Borrar formulario


	Imprimir formulario 9: 
	Guardar formulario 2: 


